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1.-	MEMORIA CONSTRUCTIVA

1.1.-	 Techo de Planta Baja (Cubierta Zona Nueva)
En este caso al quedar la cota más alta de las pastillas del edificio de 

nueva construcción más bajas que el entorno cercano adquiere importancia 

el acabado superior que se le de a la cubierta. EL soporte resistente queda 

explicado en el apartado referente a la estructura. Solo nombrar aquí que se 

trata de un forjado reticular aligerado con casetones con encofrado perdi-

do.

1.1.1.-	 Recogida de Aguas

Sobre el forjado se crean las pendientes con una capa de hormigón ali-

gerado con arlita formando una pendiente lo más suave posible para no so-

brecargar en exceso y permitir que el canto de forjado visible sea lo más pe-

queño posible. Se da un inclinación del 1,5% hacia los sumideros situados en 

el medio de la luz del vano y repartidos según los planos de saneamiento del 

capítulo de instalaciones en acabados y diámetros.

La capa estanca se resuelve con una lámina de EPDM, protegida por las 

dos caras interponiendo un geotextil compatible con la solución.

La membrana impermeabilizante es una lámina de caucho sintético

EPDM vulcanizado. Sus propiedades que la hacen mejor para este caso 

son:

- Permanente elasticidad desde –45ºC hasta 130ºC.

- Resistencia al ozono y a la radiación UV.

- Excelente estabilidad térmica y dimensional.

- Facilidad y rapidez de instalación. Se instala adherida entre rollos que 

pueden ser de gran anchura y fijada mecánicamente en los bordes. No es ne-

cesaria la aplicación de llama ni la protección inmediata tras su instalación. 

Siendo resistente al punzonamiento.
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1.1.2.-	 Acabado Exterior

Se ha escogido una pavimento elevado a base de losetas drenantes. Es-

tas permiten dar una imagen unitaria a la cubierta, ser accesibles para su man-

tenimiento, crear un primer filtro para que la entrada de suciedad hacia el 

sumidero sea mínima. 

Además esta imagen que esconde las pendientes en su trasdós también 

viene motivada por crear una cámara de aire ligeramente ventilada. Para ello 

las losetas que se han prescrito se apoyan sobre plots. Como este pavimento 

incorpora 5 cm de aislamiento (PUR) se crea una cámara ligeramente ventilada 

que ayuda a disipar el efecto del asoleo y crea una primera barrera térmica 

frente a la conducción de la energía. 

Conocida popularmente como Losa Filtron por ser el nombre comercial 

que le puso la primera casa que lo saco al mercado hoy existen numerosas 

marcas que fabrican sus propios modelos.

Entre sus ventajas:

- Protege la lámina impermeable de los cambios de tª.

- Desmontable y Registrable. No queda adherida. Por ello tampoco tiene 

juntas conflictivas.

- Menor peso lo que facilita su acopio e instalación y aminora las cargas 

en la estructura.

Funcionamiento del Sistema Global Socylosa

Un sistema que se basa en el montaje sobre un soporte de poliestireno extrusionado de
un baldosa hidráulica. Realizada a base de un árido seleccionado, prácticamente
monogranular, solucionando con un solo producto la pavimentación y el aislamiento
de la cubierta.

Este tipo de cubiertas se caracteriza porque el aislamiento térmico y la membrana
impermeable están colocados en orden inverso al de una cubierta plana convencional
cuya membrana impermeable, que simultáneamente desempeña la función de
barrera de vapor (ahorrando una capa al conjunto), queda protegida por el
aislamiento térmico frente a daños mecánicos o cambios de temperatura, lo que
proporciona una mayor durabilidad a la cubierta.

Para ello debe de emplearse aislamiento térmico especial que no absorba la
humedad, sea imputrescible, posea buena estabilidad dimensional (con la suficiente
resistencia mecánica para tránsito durante o después de su instalación) condiciones
que cumple perfectamente el poliestireno extrusionado tipo IV, densidad 35Kg/m2.

El acabado de este tipo de cubiertas puede llevarse a cabo mediante distintas
soluciones en función del uso al que vaya a ser destinada, contemplándose dentro de
esta relación las cubiertas transitables para tráfico peatonal con terminación tanto de
baldosas hidráulicas como de las mismas con un aislamiento térmico incorporado.

Sistema Global Socylosa

Con Socylosa simplifique el aislamiento y la pavimentación en una sola operación
ahorrando tiempo de ejecución y materiales. La perfecta calibración del perímetro de
las baldosas, dejando 1-2mm. entre las capas de hormigón en que la unión se puede
llevar a cabo sin juntas de dilatación; lo conveniente en uno de los sistemas más
innovadores del mercado. Aprovéchese de las ventajas que le ofrece nuestro sistema
global, compuesto por:

1. Hormigón poroso que facilita el paso del agua y aligera el peso del conjunto. Su
alta porosidad proporciona un alto grado de drenaje vertical, haciendo
desaparecer al instante el agua de la superficie de la cubierta.

2. Aristas achaflanadas que evitan el desmoronamiento granular.
3. Poliestireno extrusionado de gran capacidad aislante gracias a su baja

conductividad térmica.
4. Rebajes perimetrales a media madera que evita los puentes térmicos y permite

colocar las baldosas sin mortero de agarre, posibilitando la inspección de la
impermeabilización al ir simplemente adosadas. Además, evita el riesgo de
levantamiento por acciones de viento o vandalismo e impide la flotabilidad de la
baldosa.

5. Acanaladuras superiores que aseguran una perfecta adherencia entre hormigón
y poliestireno extrusionado y potencia el drenaje horizontal de agua.

6. Acanaladuras inferiores que permiten:
a. Conducir el agua hacia los puntos de desagüe por escorrentía.
b. Potenciar el drenaje horizontal del agua.
c. Evitar puentes térmicos por la presencia de un film de agua bajo el

aislamiento.
d. Evitar la evacuación del agua por desbordamiento.
e. Contribuir a la estabilidad de la pieza sobre la cubierta.
f. Impiden la flotabilidad de las baldosas al evitar el empuje del agua.

Ficha técnica

AISLAMIENTO TÉRMICO

 Densidad (Kg/m3)……………………………….....................35
 Conductividad térmica (W/mK) a 10 ºC…………………..0,027
 Valor μ………………………………………………………........100-2000
 Capacidad………………………………………………………nula
 Absorción de agua después de 28 días (% volumen)…..0,2
 Resistencia a la temperatura (ºC)…………………………...-60 / +75
 Resistencia mínima a la comprensión (kPa)……………….300
 Reacción al fuegoclase………………………………………..clase M1
 Coeficiente de absorción acústica (s)………………………0,10-0,20
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… p a r a  c u b i e r t a s  v i s i t a b l e s  y  t é c n i c a s

Propiedad unidad Texlosa R
Tracción perpendicular a las
caras (fuerza de unión entre Hr (kPa) > 150 (1,5 Kg / cm2 )
aislamiento y mortero) (EN 1607)
7 días a 23ºC y 50%

Ciclo hielo-deshielo Tras 300 ciclos, la baldosa
-20ºC a +20ºC - mantiene su cohesión y
(UNE-EN 12091) propiedades físicas originales

Una carga de 2000 kg
apoyada sobre una placa

Resistencia a compresión Kg de 18 cm de diámetro, sólo
produce un aplastamiento
de la base inferior al 10%

Resistencia a compresión kPa 18.000 (180 Kg / cm2 )UNE-EN 826:1996

Resiste como mínimo
una carga de 300 kg

Resistencia a flexotracción Kg aplicada en el centro de la
losa, sobre una superfície

aprox. de 100 cm2

Resistencia a flexotracción kPa > 900UNE-EN 12089: 1997 (1)

Permeabilidad del mortero l/sm2 24

Capacidad de saturación l/m2 8,1de agua del mortero 

Resistencia a compresión
del mortero Kg/cm2 > 165
(UNE-EN 1015-11: 2000)

Resistencia a flexotracción
del mortero Kg/cm2 > 56
(UNE-EN 1015-11: 2000)

Propiedad unidad Espesor Texlosa R
30 / 35 0,901

Resistencia (m2·ºK/W) 40 / 35 1,187

térmica 50 / 35 1,472

60 / 35 1,758

TEXLOSA es una baldosa aislante compuesta por una
base de espuma de poliestireno extruído con estructura
de célula cerrada, autoprotegida en su cara superior con
una capa de mortero de 35 mm de espesor, compuesta
por áridos seleccionados y aditivos especiales, con
acabado rugoso rústico en color blanco o gris.

Propiedades térmicas

Propiedades mecánicas

Te
xl

os
a

Las ventajas de Texlosa
Permite conseguir una superficie dura, resistente y de
fácil mantenimiento.
Adecuado para lograr transformar cubiertas no
transitables acabadas en grava, por una cubierta
visitable, creando nuevos espacios de uso como:

- Tendederos
- Solariums
- Zona de recreo y ocio para uso privado

Producto complementario en cubiertas acabadas en
grava tal como:

- Pasillos de acceso de mantenimiento
- Superficie de apoyo de equipos de climatización

e instalaciones en general (según carga, consultar)
Es fácilmente registrable y ofrece un rápido acceso a
la impermeabilización.
Ofrece un acabado más funcional que la grava.
Evita sobrecargas de peso innecesarias.
Su especial diseño facilita un rápido drenaje de la
cubierta.
Se coloca de modo rápido y sencillo.
Fácil de cortar y manipular.
Producto contemplado en el código técnico de la
Edificación.

TM

 ®

®™* Marca Registrada de
The Dow Chemical Company (Dow)
o cualquier filial de Dow del grupo

Tamaños reales del granulado

Aislante

30 mm
40 mm
50 mm
60 mm

Mortero

35 mm
35 mm
35 mm
35 mm

Texlosa R  Blanco

Aislante

30 mm
40 mm
50 mm
60 mm

Mortero

35 mm
35 mm
35 mm
35 mm

Texlosa R  Gris

Dimensiones

600 x 600 mm

Dimensiones

600 x 600 mm

* Para más información consutar la ficha técnica

** Solo bajo pedido consultar cantidad mínima

**

**
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1.1.3.-	 Aislamiento térmico

Se ha creído conveniente situar el aislamiento térmico por el interior 

debido a que como en mayor parte se trata de acondicionar salas con un uso 

poco intensivo en el tiempo (uso puntual: Conferencias, Reuniones, etc.) y con 

una carga alta de instalaciones activas (cocinas, etc); es mejor prescindir de 

la inercia térmica que proporcionaría la estructura de hormigón para favore-

cer una rápida llegada a la tª deseada. 

Para ello se decide colocar un aislante a base de lana de roca que ya 

incorpora en su fabricación una lámina de aluminio. Situada en la cara que va 

a quedar vista esta cumplirá varias funciones:

1.- Ser la lámina corta vapor para que no se produzcan condensaciones 

intersticiales. Al ser un forjado que lleva el aislante en la zona caliente, en 

invierno el vapor que lo atraviese puede que se encontrase con zonas frías y 

que se llegue a condensar.

2.- Evita que el grado de humedad del aislante aumente en zonas de alta 

ocupación o actividades que generen vapor con lo que mermaría su capacidad 

aislante.

3.- Dado la baja emisividad del aluminio aumenta el rendimiento teórico 

de la solución al atajar también la transmisión de conducción por radiación.

Los puentes térmicos quedan resueltos al llevar el aislamiento por el 

interior hasta la zona de poliamida de la carpintería encargada de la RPT.

1.1.4.-	 Acabado Interior (Falso Techo)

Se resuelve con placas de virutas de madera (Heraklit). En los planos de 

detalle y en los de instalaciones puede verse como se ha resuelto la ilumina-

ción y la climatización.

La separación entre placas en uno de sus lados se hace valer además de 

para sostenerlas para ser el espacio donde disponer las toberas de impulsión 

del aire y las luminarias lineales de iluminación general.

ROULROCK ALU  

A1

Buen rendimiento térmico y
resistencia a la humedad. Buen
comportamiento al fuego.

PRODUCTO
Fieltro de lana de roca revestido por una de sus caras con un complejo de
aluminio reforzado que hace de barrera de vapor. No puede instalarse en
posición vertical.

APLICACIONES
Aislamiento térmico y acústico de cubiertas y buhardillas no habitables.
Instalación horizontal entre tabiquillos.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Característica Valor Norma

Densidad nominal 21 kg/m EN1602

Conductividad térmica 0.042 W/(m*K) UNE­EN 12667

Resistencia térmica Espesor en mm R(m2K/W)
60 1,4

80 1,9

100 2,35

Tolerancia de espesor T1 EN 823

Estabilidad dimensional a una temperatura y humedad
específicas

DS(TH) EN 1604

Reacción al fuego A1 UNE­EN
13501.1

Absorción de agua a corto plazo WS Absorción de agua < 1,0
Kg/m2

EN 1609

Ventajas

1.  Facilidad y rapidez de instalación.
2.  Perfecta adaptación a los elementos estructurales.
3.  Seguridad en caso de incendio.
4.  Mejora notoria del aislamiento acústico y térmico.
5.  No hidrófilo ni higroscópico.
6.  Químicamente inerte.
7.  Libre de CFC y HCFC, respetuoso con el medio ambiente.

Comportamiento al agua

Los productos de lana de roca no retienen el agua y poseen una estructura no capilar.

3
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6.  Químicamente inerte.
7.  Libre de CFC y HCFC, respetuoso con el medio ambiente.

Comportamiento al agua

Los productos de lana de roca no retienen el agua y poseen una estructura no capilar.
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HeraklitH  

Heraklith® C

Descripción
Panel ligero a base de virutas de madera aglomeradas con 
cemento blanco, para aislamiento térmico, aislamiento 
acústico y protección contra incendios en edificación.

Propiedades
 • Corrector térmico
 • Absorbente acústico
 • Buen comportamiento frente al fuego
 • Permeable a la difusión de vapor
 • Buena resistencia a compresión y a flexión
 •  Buena base de adherencia para revocos minerales y 
 • para hormigón
 •  Compatible con la mayoría de materiales de construc-
 • ción y pinturas
 • No sirve de soporte nutritivo a hongos y bacterias

Campos de aplicación  
 • Construcciones de madera
 • Mejora termo-acústica en rehabilitación de edificios
 • Aislamiento termo-acústico en muros de doble hoja
 • Tablero soporte de cubiertas inclinadas
 • Suelos flotantes
 • Fondo perdido de encofrados
 •  Corrección de puentes térmicos lineales en pilares, dinteles... (e ≥ 25 mm)
 • Soporte de revocos

Dimensiones, acondicionamiento y resistencia térmica

Espesor (mm) total Ancho (mm) Largo (mm) Paneles por palet m2/palet Rd (m2·K/W)

15 600 2000 70 84,00 0,15

25 600 2000 40 48,00 0,30

35 600 2000 29 34,80 0,40

50 600 2000 20 24,00 0,60

  Datos técnicos s/norma EN 13168

Característica Valor Norma de ensayo

Reacción al fuego (Euroclase) B-s1-d0 EN 13501-1

Tolerancias dimensionales longitud, anchura, 
espesor, ortogonalidad, planimetría)

L2 +3, –5 mm / W1 ±3 mm 
T1 +3, –2 mm 
S2 ≤ 4 mm/m 

P2 ≤ 3 mm 

EN 822 
EN 823 
EN 824 
EN 825

Resistencia a compresión (σ10) CS (10) ≥ 200 kPa EN 826

Contenido en cloruros Cl3 ≤ 0,06 % —
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1.2.-	 Fachada
La solución adoptada hace que el edificio no tenga ningún paño ciego 

sino que todo se resuelva con la carpintería que va de suelo a techo para con-

seguir mayor permeabilidad visual de las mismas y hacer participe del espacio 

público a las actividades del interior.

1.2.1.-	 Carpinterías Exteriores

1.2.1.A.-	 Zona Nueva

PAra ello se ha optado por unas carpinterías de aluminio de marco muy 

reducido que además en el caso superior e inferior queda enrasado con otros 

elementos de manera que queda un plano visual limpio hacia el exterior/inte-

rior.

Esté tipo de perfiles de aluminio pueden ser tan esbeltos porque en la 

concepción del sistema se tiene en cuenta la resistencia del propio vidrio. 

Además, las habituales ruedas habituales en las carpinterias correderas con-

vencionales en la hoja movil se sustituyen por rodamientos en la zona fija 

del marco. Lo que permite que grandes hojas puedan moverse sin esfuerzo.

VITROCSA – TH+  10.04.2012 

2012-RA-23_DOC_TECH_TH_COULI_ENG-2012.doc 5 / 17 dnm 

Definition of the technologyDefinition of the technologyDefinition of the technologyDefinition of the technology    

4444 Descriptions of the sliding window system (understanding the Descriptions of the sliding window system (understanding the Descriptions of the sliding window system (understanding the Descriptions of the sliding window system (understanding the 
window system)window system)window system)window system)    

 
The VITROCSA – TH+ window system is used for external fitting. It permits the use of sliding and 
fixed elements. The special features of this system are summarized in the following points: 
 

• The elements (fixed or sliding) comprise U profiles which are stuck to the perimeter of the 
insulating glass. On the sides, The U profile is covered with a connector profile which ensures 
the panels are watertight and rigid. The maximum dimension of a sliding element is 18 m2. 
The VITROCSA – TH+ system is available with insulating glass thicknesses of 32 and 44mm. 

 

• The frame comprises one or more rails equipped with a ball bearing system in the sliding 
areas. This ensures the weight of the glazing is distributed to the structure of the building. 

 

• The iron fittings used in this system are all manufactured by Orchidées Constructions SA (cf. 
VITROCSA - TH+  catalogue). 

 
These special features enable very large dimension sliding windows to be made, with a dead load in 
excess of a ton. With the option of using triple-glazed glass, this system meets current thermal and 
acoustic requirements. 
the following picture presents the isotherms of the side of the VITROCSA – TH+ frame. 
 
 

 

Picture1 : isotherms of the side of the VITROCSA – TH+ frame 

VITROCSA – TH+ 10.04.2012 

2012-RA-23_DOC_TECH_TH_COULI_ENG-2012.doc 10 / 17 dnm 

4.34.34.34.3 Description of frame assembly (1)Description of frame assembly (1)Description of frame assembly (1)Description of frame assembly (1)    

The frames are cut with a mitre and interlocked with an aluminium corner plate. The corner plate is 
fixed in the frame with stainless steel screws. 

Figure 1 : assembly principle for frames 

4.44.44.44.4 Standard ball bearing rail Standard ball bearing rail Standard ball bearing rail Standard ball bearing rail 

The ball bearing rail is the main mechanism for operating the doors. It is located in the conveyance 
areas of the lower rails (1.1). The standard length of these elements is one metre. The number of 
bearings per m’ depends on the weight of the glazing. 

Figure 2 : standard ball bearing rail  
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1.2.1.B.-	 Zona Pre-existencia

En cambio para la pre-existencia se ha querido buscar otro tipo de dia-

logo. Se ha optado por una carpintería de madera, material que queda visto 

desde el interior y conjuga con el trasdosado que luego veremos. Pero en 

el exterior el vidrio, al ir encolado, deja oculta la carpintería. La imagen que 

ofrece desde el exterior es que el vidrio de recorta sobre la totalidad del 

hueco con la única interposición de una ranura oscura perimetral.

Este tipo de carpintería es reversible para facilitar su limpieza y permite 

la ventilación de la estancia sin invadir el espacio útil y manteniendo las máxi-

mas prestaciones térmicas y acústicas una vez cerrada-

1.2.2.-	 Control del Soleamiento

Dado la imagen que se ha querido dar al edificio uno de los aspectos más 

importantes a controlar en el asoleo que llega a la fachada transparente.

1.2.2.A.-	 Vidrio

Ademas, los vidrios utilizados son de Factor Solar reducido. Dado los 

avancen es este tipo de tecnología se pueden conseguir reproducciones cro-

máticas muy reales y que este control adicional del vidrio solo afecta a la 

parte del espectro no visible que además es donde se concentra gran parte 

de la energía.

Vidrio claro Vidrio tintado en masa

Vidrio tratado superficialmente Vidrio especial

Maximum weight: 75 kg
Opening angle: 165° (fixed cleaning position)

Cleaning windows from the outside is always a hassle, particularly
where large fixed panes and windows with small opening angles
are concerned. Why shouldn’t it be possible to completely
open a window – through a full 165°? The outside of the glass
could then easily be cleaned from the inside. 

walchwindow04 
Reversible window | WF

... a window that you never have to 
clean from the outside.

May we present:
the walchwindow04

Perfect technology
Casement opens through 165° 
Cleaning becomes child's play.

Excellent sound absorption 34 – 48 db
Your rooms are a place of calm.

The ESG glass pane as bracing element
Complete protection of the wooden frame and extremely 
low maintenance costs

Perfect technology as design
No visible window frames.

Outstanding heat insulation 
Uw 0,79 W/m�K - 1,3 W/m�K
You save energy and costs.

Highest design appeal
From the outside the window appears as a facade.

        
   

May we present:
the walchwindow04

Perfect technology
Casement opens through 165° 
Cleaning becomes child's play.

Excellent sound absorption 34 – 48 db
Your rooms are a place of calm.

The ESG glass pane as bracing element
Complete protection of the wooden frame and extremely 
low maintenance costs

Perfect technology as design
No visible window frames.

Outstanding heat insulation 
Uw 0,79 W/m�K - 1,3 W/m�K
You save energy and costs.

Highest design appeal
From the outside the window appears as a facade.
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1.2.2.B.-	 Lamas verticales

Se trata de la imagen exterior del edificio. Se ha creado una celosía de 

tubos de acero corten fijados al frente de forjado superior y separados de 

la fachada 0,6 metros. Con ellos se consigue tamizar las vistas y controlar 

gran parte del sol que se recibe en las fachadas este y oeste.

1.2.2.C.-	 Lamas horizontales

Dado la poca efectividad de los elementos verticales con el sol alto, 

en esta fachada se crea un voladizo formado a base de lamas verticales que 

arrojan sombra sobre la fachada.

1.3.-	 Encuentro con el Terreno

1.3.1.-	 Forjado Sanitario

Las condiciones de la parcerla, a falta de ensayos o pruebas que lo pue-

dan confirmar, hacen prever que tanto el nivel freático como el grado de hu-

medad serán altos. Por ello se ha decidido crear un forjado sanitario, que 

por medio de crear una cámara ventilada sea capaz de controlar el ascenso 

de la humedad a través de la solera.

Se ha escogido el sistema Caviti formado por piezas prefabricadas como 

encofrado perdido que al vertir el encofrado crean una solera con soportes 

que apoyan en un hormigón de limpieza (lo suficientemente resistente según 

las características del suelo, sistema concreto y sobrecargas)

	
   	
   	
  
	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  www.caviti.com	
  
	
  
	
  

Forjados	
  Sanitarios	
  Caviti	
  SLU	
  
Paseo	
  Huerta	
  de	
  Guadián	
  3	
  Bajo	
  2.34002	
  Palencia,	
  España	
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  Tfno.:	
  +34	
  979693889,	
  Fax:	
  	
  	
  +34	
  979730254	
  
	
  
De acuerdo con lo establecido en la Ley Orgánica 15/1999 de Protección de Datos de Carácter Personal, le informamos de que sus datos personales serán tratados con la finalidad de mantener la relación contractual 
entre la empresa y sus clientes y los compromisos derivados de la misma, así como para enviarle información con nuestros productos o servicios, salvo que marque la siguiente casilla. Le informamos que podrá ejercer 
sus derechos de acceso, rectificación, cancelación y oposición ante el responsable del fichero: CAVITI, en la dirección: Paseo Huerta Guadián 3, 34002 Palencia. 

Datos	
  técnicos,	
  piezas	
  C-­‐5	
  a	
  C-­‐35.	
  

	
  
	
  
Datos	
  técnicos,	
  piezas	
  C-­‐40	
  a	
  C-­‐70.	
  

	
  

	
  
Embalaje.	
  
Los	
  propios	
  encofrados	
  apilados	
  actúan	
  como	
  palet,	
  el	
  material	
  se	
  entrega	
  retractilado	
  y	
  flejado.	
  
	
  
Almacenaje.	
  
No	
  es	
  aconsejable	
  que	
  los	
  encofrados	
  estén	
  expuestos	
  a	
  la	
  intemperie	
  más	
  de	
  un	
  mes	
  desde	
  la	
  fecha	
  de	
  
recepción.	
  Las	
  condiciones	
  meteorológicas	
  extremas	
  pueden	
  varias	
  la	
  resistencia	
  del	
  propio	
  encofrado.	
  
	
  
Informes	
  y	
  Ensayos.	
  
Ref.:	
  DAU	
  10/060.	
  
	
  

Caracteristicas C-­‐5 C-­‐10 C-­‐15 C-­‐20 C-­‐25 C-­‐30 C-­‐35
Material
Dimensiones	
  (mm) 580x400 780x580 750x500 750x500 750x500 750x500 750x500
Altura	
  total	
  (mm) 50 100 150 200 250 300 350
Altura	
  interior	
  (mm) 20 73 95 145 190 240 290
Superficio	
  de	
  apoyo	
  (cm2/m2) 792 792 1233 1120 1014 913 817
Consumo	
  Hormigon	
  (l/m2) 4,5 10,5 30 35 40 43 49
Piezas/m2 4,3 2,2 2,66 2,66 2,66 2,66 2,66
Pilares/m2 25,9 26,5 2,67 2,67 2,67 2,67 2,67
Peso	
  propio	
  (sin	
  c.c.)	
  (kg/m2) 14 24 66 77 88 95 107
Tipo	
  de	
  hormigon	
  en	
  c.c.
Tipo	
  de	
  hormigon	
  en	
  solera
Embalaje	
  (pzas/palet) 500 140 100 100 100 100 100
m2/palet 116,3 63,6 37,6 37,6 37,6 37,6 37,6
m2/trailer 2320 2090 1462 1462 1462 1462 1462

polipropileno

HA-­‐250
HM-­‐200

Caracteristicas C-­‐40 C-­‐45 C-­‐50 C-­‐55 C-­‐60 C-­‐65 C-­‐70
Material
Dimensiones	
  (mm) 750x500 750x580 750x580 750x580 750x500 750x500 750x580
Altura	
  total	
  (mm) 400 450 500 550 600 650 700
Altura	
  interior	
  (mm) 345 400 450 500 550 600 650
Superficio	
  de	
  apoyo	
  (cm2/m2) 726 817 726 640 817 726 640
Consumo	
  Hormigon	
  (l/m2) 53 68 73 78 93 97 102
Piezas/m2 2,66 2,3 2,3 2,3 2,66 2,66 2,3
Pilares/m2 2,67 2,30 2,30 2,30 2,67 2,67 2,30
Peso	
  propio	
  (sin	
  c.c.)	
  (kg/m2) 117 150 160 172 236 246 260
Tipo	
  de	
  hormigon	
  en	
  c.c.
Tipo	
  de	
  hormigon	
  en	
  solera
Embalaje	
  (pzas/palet) 100 90 90 90 80 80 80
m2/palet 37,6 39,1 39,1 39,1 30,1 30,1 34,8
m2/trailer 1462 1174,5 1174,5 1174,5 1080 1080 1080

HA-­‐250
HM-­‐200

polipropileno
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1.3.2.-	 Aislamiento Térmico

Al igual que en el caso de la cubierta, se decide poner el aislamiento por 

dentro. En este caso se opta por placas de Poliuretano Extruido atendiendo 

a su resistencia y capacidad para no ser punzonadas dado que serán las en-

cargadas de soportar y transmitir a la solera las cargas concentradas de la 

subsestructura del suelo elevado registrable que se explica a continuación.

Se elige una plancha de 5 cm de espesor a base poliestireno extruido de 

alta resistencia y especial para suelos capas de soportar 5 kg/cm2. Tambien 

destaca por su baja fluencia y al ser de cecula cerrada por tener una muy 

baja absorción de agua.

1.3.3.-	 Suelo Elevado Registrable

Dado el carácter del centro, la versatilidad que se ha querido buscar y 

el poder ajustarse al paso del tiempo y nuevos necesidades de la infraestruc-

tura que se va a construir se opta por prescribir un pavimento registrable que 

pueda ser soporte de numerosas distribuciones y necesidades en el futuro.

Se ha escogido un sistema de la casa Intercell, por su variedad de aca-

bados posibles (el en siguiente punto se define el finalmente escogido) y dado 

que su subestructura se adapta a la solución adoptada dado que permite re-

partir las cargas en muchos puntos por baldosa de despiece en vez de los 

habituales soportes que solo están presentes en las esquinas. 

1.3.4.-	 Acabado

Se ha decidido utilizar un acabado de madera, de los que oferta el propio 

sistema Intercell de los muchos que tiene Interface. Se trata de un pavimento 

de madera

Utilizado con el suelo registrable se crea un efecto novedoso en el aca-

bado del pavimento. En vez de leerse la modulación habitual de las tablillas 

de madera alineadas en este caso las juntas entre las diferentes piezas pre-

fabricadas son las que adquieren mayor importancia y se ve una modulació a 

base de piezas cuadradas.

DESCRIPCIÓN
Panel rígido de alta densidad, constituido por lana de roca 
hidrofugada.

APlICACIÓN
Aislamiento térmico y acústico de cubiertas metálicas y de 
hormigón, azoteas y, en general, en aquellos lugares donde se 
deban soportar cargas.

PRoPIEDADES téCNICAS
Propiedades Unidades Valores

Conductividad 
térmica (λ

D
)

P. Cub.I.150
W/(m · K)

0,039

P. Cub.I.175 0,040

Calor específico aproximado (Cp) J/kg · K 800

Resistencia al vapor de agua (MU) --- 1

Reacción al fuego 
P. Cub.I.150

Euroclase
A1

P. Cub.I.175 A1

Absorción de agua (WS) --- No hidrófilo

Resistencia al flujo de aire (AFr) kPa · s/m2 > 5

Absorción 
acústica (AW)

esp. 40/50 mm

---
0,70

esp. 60 mm 0,80
esp. 80 mm 0,90

Espesor  
(mm)

Panel Cub.150 
Resistencia 
térmica (R

D
) 

(m2 · K/W)

Panel Cub.175 
Resistencia 
térmica (R

D
) 

(m2 · K/W)

Código de designación

40 1,00 0,95
MW-EN 13162-T5-WS-MU1-AW0,70-AFr5

50 1,25 1,20
60 1,50 1,45 MW-EN 13162-T5-WS-MU1-AW0,80-AFr5
80 2,05 1,95 MW-EN 13162-T5-WS-MU1-AW0,90-AFr5

PRESENtACIÓN
Espesor

(mm)
largo

(m)
Ancho

(m)
m2/bulto m2/palé m2/camión

40 1,20 1,00 4,80 72,00 1.872

50 1,20 1,00 4,80 57,60 1.498

60 1,20 1,00 3,60 46,80 1.217

80 1,20 1,00 2,40 36,00    936

VENtAJAS
• Alta resistencia mecánica.
• Facilidad y rapidez de instalación.
• No desprende polvo.
•  Mantiene sus propiedades en todo el proceso de instalación.
• Material totalmente estable.
• Imputrescible e inodoro.
•  No es medio adecuado para el desarrollo de microorganismos.
• Químicamente inerte y respetuoso con el medio ambiente.
• No precisa ningún tipo de mantenimiento.
• Promueve el ahorro y la eficiencia energética.  

CERtIfICADoS y UtIlIzACIÓN

 
   

     Aislante térmico

Producto
Certificado

        

 Información referente a  
almacenamiento, transporte  
e instalación, consultar:  
www.isover.es/utilizacion

PANEl CUBIERtA ISoVER 150 / 175
Edificación Industrial. Cubiertas.

Construimos tu Futuro

www.isover.es
+34 901 33 22 11
isover.es@saint-gobain.com
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DESCRIPCIÓN
Panel rígido de alta densidad, constituido por lana de roca 
hidrofugada.

APlICACIÓN
Aislamiento térmico y acústico de cubiertas metálicas y de 
hormigón, azoteas y, en general, en aquellos lugares donde se 
deban soportar cargas.

PRoPIEDADES téCNICAS
Propiedades Unidades Valores

Conductividad 
térmica (λ

D
)

P. Cub.I.150
W/(m · K)

0,039

P. Cub.I.175 0,040

Calor específico aproximado (Cp) J/kg · K 800

Resistencia al vapor de agua (MU) --- 1

Reacción al fuego 
P. Cub.I.150

Euroclase
A1

P. Cub.I.175 A1

Absorción de agua (WS) --- No hidrófilo

Resistencia al flujo de aire (AFr) kPa · s/m2 > 5

Absorción 
acústica (AW)

esp. 40/50 mm

---
0,70

esp. 60 mm 0,80
esp. 80 mm 0,90

Espesor  
(mm)

Panel Cub.150 
Resistencia 
térmica (R

D
) 

(m2 · K/W)

Panel Cub.175 
Resistencia 
térmica (R

D
) 

(m2 · K/W)

Código de designación

40 1,00 0,95
MW-EN 13162-T5-WS-MU1-AW0,70-AFr5

50 1,25 1,20
60 1,50 1,45 MW-EN 13162-T5-WS-MU1-AW0,80-AFr5
80 2,05 1,95 MW-EN 13162-T5-WS-MU1-AW0,90-AFr5

PRESENtACIÓN
Espesor

(mm)
largo

(m)
Ancho

(m)
m2/bulto m2/palé m2/camión

40 1,20 1,00 4,80 72,00 1.872

50 1,20 1,00 4,80 57,60 1.498

60 1,20 1,00 3,60 46,80 1.217

80 1,20 1,00 2,40 36,00    936

VENtAJAS
• Alta resistencia mecánica.
• Facilidad y rapidez de instalación.
• No desprende polvo.
•  Mantiene sus propiedades en todo el proceso de instalación.
• Material totalmente estable.
• Imputrescible e inodoro.
•  No es medio adecuado para el desarrollo de microorganismos.
• Químicamente inerte y respetuoso con el medio ambiente.
• No precisa ningún tipo de mantenimiento.
• Promueve el ahorro y la eficiencia energética.  

CERtIfICADoS y UtIlIzACIÓN

 
   

     Aislante térmico

Producto
Certificado

        

 Información referente a  
almacenamiento, transporte  
e instalación, consultar:  
www.isover.es/utilizacion

PANEl CUBIERtA ISoVER 150 / 175
Edificación Industrial. Cubiertas.

Construimos tu Futuro

www.isover.es
+34 901 33 22 11
isover.es@saint-gobain.com
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1.4.-	 Otros (Interiores)

1.4.1.-	 señalética

Como remata de la fachada en todo el perímetro, dado que el descuelgue 

del falso techo y que las carpinterías alcanzan de forjado a forjado, se crea 

una zona opaca a pocos cm de la vidriera. 

Esta se ha hecho valer, a modo de rotulo comercial y acompañada de ilu-

minación en forma de bañadores de pared, para poder dar una imagén unitaria 

de cada bloque. Ya sea dándole un mismo color diferenciador a cada uno o 

para pegar vinilos en esta zona. Se resuelve con bandejas de aluminio compo-

site (Alucobond) que se pueden extraer fácilmente ya sea para modificarlas, 

pegarles lo necesario o mantenimiento del falso si fuera necesario además de 

por las propias placas del techo. 

1.4.2.-	 Trasdosados (Zona Pre-Existencia)

Para el revestimiento interior del edificio que ya existe se decide mante-

ner la imagen interior (previo operaciones de saneado y pintura)
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iGuzzinidesign iGuzzini
Lineup wall washer

Module with electronic control gear
code lamp length

5800 28 W T16 1198
5801 35 W T16 1498
5802 54 W T16 1198
5803 80 W T16 1498

5804 28 W T16 1198
5805 35 W T16 1498
5806 54 W T16 1198
5807 80 W T16 1498

Module with digital dimmable
electronic (DALI) control gear

Biodynamic light module

Complete with:
1 tube 6500 K
1 tube 2700 K

The electronic control unit and panel,
which are necessary for operation,
need to be ordered separately.
They are presented on page 59

Complete with
1 tube Red
1 tube Green
1 tube Blue

The electronic control unit and panel,
which are necessary for operation,
need to be ordered separately.
They are presented on page 60

5812 2x54 W T16 1198

Module with RGB
dynamic colour change 
5813 3x54 W T16 1198

110

90

100x1187/1487

Module with electronic control gear
5808 55 W TC-L 598
5809 2x55 W TC-L 1198
Module with digital dimmable
electronic (DALI) control gear
5810 55 W TC-L 598
5811 2x55 W TC-L 1198

180

90

168x1187

180

90

168x1187

01

PROFESSIONAL FLUORESCENT RECESSED LUMINAIRES  

IP20

IP20

IP20

IP20

180

90

168x587/1187

03
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Lineup wall washer

Module with electronic control gear
code lamp length

5800 28 W T16 1198
5801 35 W T16 1498
5802 54 W T16 1198
5803 80 W T16 1498

5804 28 W T16 1198
5805 35 W T16 1498
5806 54 W T16 1198
5807 80 W T16 1498

Module with digital dimmable
electronic (DALI) control gear

Biodynamic light module

Complete with:
1 tube 6500 K
1 tube 2700 K

The electronic control unit and panel,
which are necessary for operation,
need to be ordered separately.
They are presented on page 59

Complete with
1 tube Red
1 tube Green
1 tube Blue

The electronic control unit and panel,
which are necessary for operation,
need to be ordered separately.
They are presented on page 60

5812 2x54 W T16 1198

Module with RGB
dynamic colour change 
5813 3x54 W T16 1198

110

90

100x1187/1487

Module with electronic control gear
5808 55 W TC-L 598
5809 2x55 W TC-L 1198
Module with digital dimmable
electronic (DALI) control gear
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1.4.3.-	 Tabiques Móviles

Se han utilizado para definir cierto espacios tabiques móviles. El proyec-

to se base en el modelo de la casa Movinord de suspensión doble. Este, esta 

compuesto por módulos independientes y retráctiles ensamblados entre sí, 

que se deslizan sobre carros con rodamientos por una guía de rodadura fija-

da al techo, para formar una sólida pared. 

Los módulos de 100 mm de espesor, entre 850 y 1.200 mm de ancho según 

el proyecto y 45 kg/m2 de peso. Desprovistos de guía en el suelo y compues-

tos por una estructura interna doble: un bastidor interno de acero donde se 

integran los mecanismos interiores y los carros de rodadura, aportando la 

rigidez requerida para elementos móviles; y un bastidor perimetral de alumi-

nio, donde se insertan las bandas magnéticas cóncavo/convexas, de séxtupla 

polaridad, que unen los módulos con una fuerza de atracción de 7/9 Kg/ml, así 

como las juntas machihembras de doble lengüeta de tipo flecha/ranura, que 

garantizan la estanqueidad fónica. 

Los paneles exteriores de tablero aglomerado de 16 mm de espesor, con 

canto de 2 mm. Aislante interior de lana mineral de 50 mm de espesor y 30/40 

Kg/m3 de densidad.  Hoja de puerta ciega móvil de 811x1.968 mm, con bastidor 

y paneles de iguales características que el resto del tabique.

La fijación horizontal del módulo al suelo y techo se realiza a través 

de mecanismos que desplazan las juntas laberínticas, con una presión de se-

llado de 80/150 Kg/ml. El manejo de los módulos se efectúa por manivela de 

giro.

Con este modelo se garantiza el cumplimiento de las prestaciones y nor-

mativa acústica.

MAX. MAX. MAX.
3.500 3 500 3,500

MAX. MAX. MAX.
3.200 3 200 3,200

MIN. MIN. MIN.
2.500 2 500 2,500

MIN. MIN. MIN.
2.500 2 500 2,500

1.050 1 050 1,050 1.050 1 050 1,050

MIN. MAX
900 1.350
MIN. MAX
900 1 350
MIN. MAX
900 1,350

MIN. MAX
900 1.350
MIN. MAX
900 1 350
MIN. MAX
900 1,350

MIN. MAX
800 1.350
MIN. MAX
800 1 350
MIN. MAX
800 1,350

MIN. MAX
800 1.350
MIN. MAX
800 1 350
MIN. MAX
800 1,350

220 220

100 100100 100

MAX. MAX. MAX.
3.500 3 500 3,500
3.200 3 200 3,200

A
B

MIN. MIN. MIN.
2.500 2 500 2,500

1.050 1 050 1,050

1.968 1 968 1,968

1107

220

100 1 2

MÓDULOS Y GUÍAS  MODULE UND FÜHRUNGEN

MODULES AND TRACKS

Double suspen-
sion telescopic 
module.
Módulo telescó-
pico suspensión 
doble.
Teleskop-Modul 
doppelte Aufhän-
gung.

Door module.
Módulo puerta.
Türmodul.

Single guide suspension (mono-directional) [1].
Double guide suspension (multi-directional) [2].
Suspensión guía simple (monodireccional) [1]. 
Suspensión guía doble (multidireccional) [2].
Aufhängung einfache Führung (einweg) [1]. 
Aufhängung doppelte Führung (mehrweg) [2].

Single suspen-
sion telescopic 
module.
Módulo telescó-
pico suspensión 
simple.
Teleskop-Modul 
einfache Aufhän-
gung.

Double sus-
pension blind 
module.
Módulo ciego 
suspensión doble.
Nicht transpa-
rentes Modul 
doppelte Aufhän-
gung.

Single suspension 
blind module.
Módulo ciego 
suspensión 
simple.
Nicht transparen-
tes Modul einfach 
Aufhängung.

(A) 
Double suspension.
Suspensión doble.
Doppelte Aufhängung.

(B) 
Single suspension.
Suspensión simple.
Einfache Aufhängung.

MAX. MAX. MAX.
3.500 3 500 3,500

MAX. MAX. MAX.
3.200 3 200 3,200

MIN. MIN. MIN.
2.500 2 500 2,500

MIN. MIN. MIN.
2.500 2 500 2,500

1.050 1 050 1,050 1.050 1 050 1,050

MIN. MAX
900 1.350
MIN. MAX
900 1 350
MIN. MAX
900 1,350

MIN. MAX
900 1.350
MIN. MAX
900 1 350
MIN. MAX
900 1,350

MIN. MAX
800 1.350
MIN. MAX
800 1 350
MIN. MAX
800 1,350

MIN. MAX
800 1.350
MIN. MAX
800 1 350
MIN. MAX
800 1,350

220 220

100 100100 100

MAX. MAX. MAX.
3.500 3 500 3,500
3.200 3 200 3,200

A
B

MIN. MIN. MIN.
2.500 2 500 2,500

1.050 1 050 1,050

1.968 1 968 1,968

1107

220

100 1 2

MÓDULOS Y GUÍAS  MODULE UND FÜHRUNGEN

MODULES AND TRACKS

Double suspen-
sion telescopic 
module.
Módulo telescó-
pico suspensión 
doble.
Teleskop-Modul 
doppelte Aufhän-
gung.

Door module.
Módulo puerta.
Türmodul.

Single guide suspension (mono-directional) [1].
Double guide suspension (multi-directional) [2].
Suspensión guía simple (monodireccional) [1]. 
Suspensión guía doble (multidireccional) [2].
Aufhängung einfache Führung (einweg) [1]. 
Aufhängung doppelte Führung (mehrweg) [2].

Single suspen-
sion telescopic 
module.
Módulo telescó-
pico suspensión 
simple.
Teleskop-Modul 
einfache Aufhän-
gung.

Double sus-
pension blind 
module.
Módulo ciego 
suspensión doble.
Nicht transpa-
rentes Modul 
doppelte Aufhän-
gung.

Single suspension 
blind module.
Módulo ciego 
suspensión 
simple.
Nicht transparen-
tes Modul einfach 
Aufhängung.

(A) 
Double suspension.
Suspensión doble.
Doppelte Aufhängung.

(B) 
Single suspension.
Suspensión simple.
Einfache Aufhängung.

14 I 15

APARCAMIENTO  PARKNISCHE

PARKING

EXAMPLES  EJEMPLOS  BEISPIELE

Parking.
Aparcamiento.
Parknische.

Single suspension.
Suspensión simple.
Einfache Aufhängung.

Double suspension.
Suspensión doble.
Doppelte Aufhängung.
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2.-	 PLANOS

Se adjuntan a continuación los planos de los detalles construc-
tivos que se han creído necesarios para transmitir las inquietudes de 

la materialización de la imagen del proyecto.

En ellos también se quiere expresar las soluciones técnicas que 
se han dado frente a las diferentes prestaciones que debe ofrecer el 

edificio.


